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СПЕЦИАЛЬНЫЙ ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ,
КАСАЮЩИЙСЯ ВРЕМЕННЫХ СИЛ ОРГАНИЗАЦИИ

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ В ЛИВАНЕ

1. Я представляю настоящий специальный доклад с целью обратить
внимание Совета Безопасности на весьма серьезный поворот событий,
касающихся Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане
(ВСООНЛ).

2. В связи с передвижением контингента ливанской армии в южную
часть Ливана, о котором я представлю Совету Безопасности отдельный
доклад, Силы де-факто под командованием майора Хаддада 15 апреля
начали артиллерийский обстрел позиций ВСООНЛ, включая казармы в
Тире. Имели место также случаи перестрелки между силами де-факто и
палестинскими вооруженными элементами.

3. После временного затишья обстрел позиций ВСООНЛ возобновился
утром It) апреля. По оценке, в ходе обстрела было выпущено несколь-
ко сотен артиллерийских снарядов. Кроме того, произошла перестрел-
ка между вооруженными элементами и силами де-факто, в ходе которой
один норвежский солдат был убит, а другой серьезно ранен. Обстрелу
подверглась также штаб-квартира ВСООНЛ в Накуре, которая располо-
жена в районе, контролируемом силами майора Хаддада. Обстрел
силами де-факто вертолета ВСООНЛ, готовившегося совершить посадку
в районе штаб-квартиры, вынудил персонал ВСООНЛ открыть ответный
огонь, и в ходе последовавшей перестрелки был убит один человек из
числа сил де-факто,
был прекращен.

Вскоре после полудня огонь в данном районе

4-. Вечером того же дня штаб-квартира ВСООНЛ подверглась интен-
сивному огню со стороны сил де-факто» На протяжении нескольких
часов, в том числе в темноте, они беспорядочно обстреливали весь
комплекс штаб-квартиры, включая госпиталь и вертолетную площадку,
из минометов, крупнокалиберных пулеметов и ракетами» В результате
обстрела шесть ирландских и два голландских военнослужащих из
числа ВСООНЛ получили ранения. Были повреждены все строения и
многие транспортные средства. Три вертолета получили сехоьезные
повреждения. В момент представления настоящего доклада все раненые
и пациенты госпиталя все еще содержатся в бункерах с учетом сохра-
няющейся нестабильности положения.
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5. По получении сообщения об этом массированном и неспровоциро-
ванном нападении на штаб-квартиру ВСООНЛ как в Центральных учреж-
дениях Организации Объединенных Наций, так и на месте были в
срочном порядке предприняты усилия С целью прекращения огня^ Эта •••
цель была, наконец, достигнута с помощью израильских^властей и .
представителей сил обороны Израиля на месте.

..В-.*.•••--•. Данный инцидент, -самым красноречивым образом^ свидетельствует о^
безответственности сил, которым в течение почти года с максимальной
сдержанностью противостоя

1
!, ВСООНЛ в .южной части Ливана» Я принимаю

меры через все возможные,каналы для обеспечения того, чтобы поста-
вить под контроль ответственных з а этот беспрецедентный акт
неизбирательного насилия, направленный как против Организации
Объединенных Наций, так и против правительства Ливана, и чтобы
подобные инциденты не повторялись в будущем«


